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			Pentru soţul meu, Dave, care a crezut mereu că pot face orice îmi doresc.

		

	
		
			Capitolul 1
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			Londra, august 1819

			Miriam Ellery, ducesa văduvă de Ashland, avea gleznele legate de pat. Era o măsură luată pentru binele ei, din ce spunea infirmierul de la spitalul de nebuni Bedlam. Faptul că era legată cu lanţuri făcea să nu poată pleca prea departe şi să nu îşi pună capăt zilelor sau să omoare vreun alt pacient. Da, poate că nu părea periculoasă, îi avertiză el, dar n-aveai cum să-ţi dai seama când o nebună avea să cedeze în faţa impulsurile sale nefireşti şi violente.

			Elise DeVries privea totul fără să comenteze din cadrul uşii în­guste. Simţea nişte mâncărimi cumplite din cauza perucii castanii, dar şi a mustăţii rigide şi a bărbii pe care şi le lipise pe partea infe­rioară a feţei. Braţele ochelarilor pe care-i purta o strângeau de scalp, lipite dureros de pielea fină de deasupra urechilor. Şi totuşi, contemplând silueta demnă de milă a ducesei, Elise îşi dădu seama că propriul disconfort nu era nicidecum important.

			– Ce părere aveţi, domnule doctor? întrebă infirmierul, ştergându-se la nas cu mâneca.

			„Cred că eşti un netot şi jumătate“, ar fi vrut să-i răspundă Elise. Simpla idee că femeia aceea fragilă şi bătrână care stătea moale pe pat ar fi putut să facă vreun rău unui alt pacient era pur şi simplu absurdă. Ar fi fost un adevărat miracol să poată să-şi mişte vreun pic picioarele ţintuite de lanţurile grele, cu atât mai mult să gonească prin spital, punându-i în pericol pe ceilalţi.

			– Cazurile de genul acesta pot fi delicate, rosti în schimb, având grijă să-şi moduleze glasul în aşa fel încât să pară gros, aşa cum făcea uneori când juca teatru, pe scenă. De când e internată Excelenţa Sa aici? Îşi impuse să se concentreze.

			– Am fost nevoit să o aduc pe mătuşa mea aici în urmă cu circa o lună, răspunse Francis Ellery, nepotul ducesei de Ashland. Îşi puse mâinile în şolduri, masiv în comparaţie cu Elise şi cu infirmierul zvelt.

			– Nevoit? îl îmboldi Elise, încercând să-l tragă de limbă pentru a afla motivele pentru care Ellery îşi internase mătuşa la azilul Bedlam.

			– Ajunsese într-o stare atât de gravă încât nu mai putea să aibă grijă de ea, chiar şi cu ajutorul servitorilor. Cineva trebuia să intervină, zise el, un pic cam prea degajat.

			„Da, să intervină, sigur că da!“ îşi spuse Elise în sinea ei.

			– Nu e căsătorită? întrebă ea, prefăcându-se a nu şti nimic despre situaţia ducesei.

			Ca şi cei mai mulţi dintre cei care obişnuiau să citească ziarele, Elise ştia foarte bine că al unsprezecelea duce de Ashland murise recent. În urmă cu doi ani, acesta avusese o criză care îi făcuse muşchii să-şi piardă puterea şi din cauza căreia nu mai putuse să vorbească şi să meargă. După aceea, atât el, cât şi soţia sa se retrăseseră din societate. Din câte ştia Elise, Ashland nu-şi mai recăpătase facultăţile fizice.

			– Ducele a trecut în lumea celor drepţi, o informă Ellery, cu o mină gravă. Decesul său mi-a provocat o durere cumplită, lucru valabil pentru toţi apropiaţii săi.

			Elise se îndoia foarte tare că Francis Ellery, care, în momentul de faţă, urma să moştenească ducatul Ashland, era afectat atât de tare de moartea unchiului său.

			– Ce păcat, rosti Elise, scoţând un sunet sceptic. Şi ducesa nu are copii, care să aibă grijă de ea? întrebă, întorcându-şi capul către Ellery.

			– Doar o fiică, cu care nu a mai ţinut legătura de peste zece ani. Dădu negativ din cap, cu tristeţe. Din păcate, doar eu am rămas în măsură să o ajut în această perioadă dificilă.

			– Mmm. Elise se prefăcu a o studia pe ducesă, înclinându-şi capul într-o parte şi apoi în cealaltă. De fapt, îl studia pe ascuns pe Ellery şi, cu cât se uita mai mult la el, cu atât instinctele ei se revoltau. Iniţial, nu putu să-şi dea seama exact de ce îi inspira o anumită repulsie. Ellery era un aristocrat perfect spilcuit, fără vreun fir de păr nelalocul său şi cu haine perfect aranjate. Nimic din înfăţişarea sa nu trăda că ar fi fost nepăsător sau crud, aşa cum nu sugera că ar fi fost un ticălos, aşa cum bănuia Elise. Adevărul era că avea o expresie de bunăvoinţă, un aer de martir, ca şi cum s-ar fi crezut un înger salvator în ceea ce privea soarta mătuşii sale.

			Şi totuşi, ochii lui o puneau pe gânduri. Oricât de multă îndatorire şi compasiune încerca Ellery să afişeze, ambiţia dură, în stare brută, care clocotea în ochii lui era imposibil de ignorat. Elise întâlnise o mulţime de bărbaţi cu aceeaşi ochi la viaţa ei. Şi, când avusese de-a face cu ei, se încrezuse mereu în ce-i şoptea intuiţia.

			– Aţi încercat să-i daţi de urmă fiicei? întrebă Elise. Sigur ar…

			– Nu. N-are rost, o întrerupse Ellery. Fiica Excelenţei Sale a fost exclusă din viaţa ei. Din viaţa tuturor, de fapt. Nu am văzut-o de multă vreme şi nici nu mă aştept să o văd prea curând.

			„Minţi, domnule Ellery.“ Elise îi aruncă o privire impasibilă. „Dar de ce?“

			Căci tocmai fiica ducesei, Lady Abigail, venise la biroul lui Elise la începutul săptămânii, înnebunită, disperată şi cerându-i ajutorul. Din câte se părea, Abigail primise o scrisoare de la menajera care se afla în serviciul familiei de foarte mulţi ani şi îşi servise întotdeauna stăpânii cu loialitate, prin care aceasta îi comunica faptul că ducele murise, iar ducesa fusese internată la sanatoriul Bedlam. Lady Abigail se întorsese în grabă mare în capitală, pentru a descoperi însă că lumea pe care o lăsase în urmă odată cu plecarea din Londra îi era acum inaccesibilă. Domnul Ellery îi interzisese accesul în casa părintească, iar doctorii de aici, de la Bedlam, nu îi permiseseră să îşi vadă mama. După câteva zile de disperare, în care nu înregistrase nici un progres şi nu reuşise să capete susţinere din partea foştilor ei prieteni, ajunsese la capătul puterilor. Neştiind ce altceva să facă şi la cine să mai apeleze, o angajase pe Elise.

			Şi tocmai de aceea se afla ea în măruntaiele sanatoriului Bedlam, întrebându-se de ce o femeie în vârstă, care din ce spunea fiica ei era întreagă la mine şi relativ sănătoasă la trup, era acum legată cu lanţuri de pat într-un azil de nebuni. Şi cât de greu avea să fie să o scoată de aici.

			Avusese nevoie să ceară returnarea unui serviciu din partea unui celebru doctor londonez, care îi oferise documente de acreditare false şi o scrisoare de recomandare elogioasă, care îi asiguraseră accesul în Bedlam. Prezentându-se drept doctorul Emmett Rowley, membru în Colegiul Regal al Medicilor, primise permisiunea de a o consulta pe Miriam Ellery. Pentru a nu trezi suspiciuni, alesese şi alţi trei pacienţi cu sânge albastru pe care să-i vadă, precizând că respectivele consultaţii trebuiau să fie făcute cu acordul rudelor.

			Elise îi văzuse deja pe pacienţii pe care se prefăcea că voise să-i consulte azi, iar nici una dintre rudele acestora nu obiectase sau intervenise. Ba chiar nu le păsase suficient să răspundă la scrisorile de notificare pe care directorii de la Bedlam le trimiseseră. Faptul că nepotul Excelenţei Sale refuzase să-i permită doctorului Rowley să o vadă pe mătuşa sa altfel decât în prezenţa sa, precum şi a unui infirmier ales de el, nu îi lăsase o impresie prea bună. Elise era destul de sigură că Francis Ellery îşi închisese mătuşa în acest loc dintr-un motiv anume, care-i servea perfect interesele. Numai că deocamdată nu ştia exact care era acesta.

			Elise aruncă o privire prin rezerva ducesei.

			– Probabil că vă costă o avere să o ţineţi aici, domnule, observă ea în treacăt.

			– Nu vreau decât să-i ofer cele mai bune condiţii mătuşii mele dragi, răspunse Ellery, ţinându-şi mâinile împreunate la spate.

			– Domnul Ellery a făcut mai multe donaţii generoase spitalului, adăugă infirmierul.

			Atenţia lui Elise se întoarse din nou asupra infirmierului. „Spitalului sau ţie, personal?“ Se întrebă cam cât din donaţiile generoase ale lui Ellery ajunseseră în buzunarele temnicerilor ducesei.

			– Excelenţa Sa are mulţi vizitatori? întrebă apoi Elise. Prieteni?

			Infirmierul dădu negativ din cap.

			– Nu, e prea ruptă de realitate pentru a primi vizite, domnule doctor Rowley. Cu o asemenea boală nici nu sunt permise elementele disruptive, nu-i aşa, domnule? Plus că i-ar îngreuna tratamentul, bineînţeles.

			– Evident. Elise dădu aprobator din cap, prefăcându-se că era de aceeaşi părere. Deci nu numai fiica ei nu avea voie să intre la ea. Se părea că ducesa fusese efectiv izolată de lumea exterioară. „De ce?“

			Elise se prefăcu a-şi nota ceva în agenda pe care o avea în mână. Adresându-se din nou infirmierului, îl întrebă:

			– Şi care sunt simptomele şi manifestările bolii de care suferă ducesa?

			– Nu poate să îşi aducă aminte evenimentele recente, chiar şi cele întâmplate în urmă cu doar câteva minute. De multe ori confundă persoanele pe care le vede cu personaje din trecutul ei. Vorbeşte foarte mult despre lucruri de acum douăzeci de ani ca şi cum s-ar fi întâmplat ieri. Biata de ea chiar insistă că fiul ei e în continuare în viaţă.

			Cu coada ochiului, Elise observă că domnul Ellery se încordă brusc. Interesantă reacţie.

			Lady Abigail îi spusese că avusese un frate, şi Elise putuse verifica destul de uşor în registrele parohiale înregistrarea naşterii lui Noah Ellery, singurul fiu al regretatului duce de Ashland. Şi totuşi, detaliile privind decesul lui Noah erau destul de vagi. La un moment dat, cineva menţionase în registrul parohial sintagma „probabil decedat“ în dreptul numelui său. Dar nu apărea nici o dată, nici o referire la vreun accident de călărie, de vânătoare, vreo boală sau orice altă cauză. Ceea ce însemna că pur şi simplu… dispăruse.

			– Dar nu e cazul, să înţeleg? Adică fiul ei este, de fapt, mort? întrebă Elise, prefăcându-se, din nou, a nu şti nimic despre si­tuaţia ducesei.

			– Da, răspunse infirmierul. Apoi continuă, pe un ton aproape şoptit: Dar, oricum, poate că e cel mai bine aşa. Nici tânărul gentleman nu a fost niciodată întreg la minte.

			– Poftim? De data aceasta, Elise nu trebui să se prefacă a fi surprinsă.

			Infirmierul îşi dădu seama dintr-odată că poate spusese prea mult şi îi aruncă o privire neliniştită lui Ellery. Însă tânărul părea mulţumit.

			– E adevărat, rosti Francis oftând din greu, după care coborî tonul. Vărul meu a fost afectat din naştere. Presupun că nici nu e de mirare că biata sa mamă suferă acum de aceeaşi anomalie mintală.

			Elise se strădui să-şi ascundă uluirea şi să-şi păstreze pe chip o expresie de uşor interes.

			– Încă un caz de isterie în familie? Interesant. Se prefăcu a face altă însemnare în agendă, măcar pentru a-şi masca iritarea că Lady Abigail nu îi spusese nimic despre asta. Şi nici nu aflase nimic în acest sens în decursul cercetărilor ei. Ceea ce era enervant, dacă lucrurile chiar stăteau astfel. Şi care erau simptomele vărului dumneavoastră, dacă îmi permiteţi?

			– Nu putea să vorbească. Vă închipuiţi? Un fiu de duce nevoit să recurgă la semne, ca maimuţele de la grădina zoologică. Mai bine că a murit, aş zice. Ellery dădu din nou din cap, plin de regret. În mod clar, boala lui Noah nu avea leac.

			Elise cântări în minte această nouă informaţie. Presupunând că era adevărat că Noah Ellery fusese nebun, aşa s-ar fi explicat lipsa de detalii din registrul bisericii. Dacă moştenitorul unui duce suferea de probleme mintale evidente, familia sigur ar fi luat măsuri ca respectivul copil să dispară în neant, în mod cât mai convenabil. Şi mai mult, familia ar fi putut găsi o modalitate de a elimina numele copilului din registre. Banii puteau rescrie istoria. Elise ştia asta mai bine decât oricine.

			– În mod clar, această ramură a familiei prezintă cazuri de nebunie, sublinie infirmierul. Pe latură maternă, în acest caz. Eu mereu zic că aşchia nu sare niciodată departe de trunchi.

			– Teribil de supărător, rosti domnul Ellery. Trebuie să precizez însă că eu sunt înrudit cu ducele pe ramură paternă.

			– Spre binele dumneavoastră, domnule, aprobă Elise. Dar ce ştiţi de fiică? Ea prezenta semne de nebunie în perioada în care ţineaţi legătura cu ea?

			– Ei bine, a renunţat la tot pentru a fugi în lume cu un fierar, la Derby. Iar asta s-a întâmplat după ce le-a provocat pe matroanele clubului Almack legat de comentariile lor privind relaţiile cu cei din clasele inferioare. Cu un singur discurs public, Lady Abigail şi-a semnat sentinţa de excludere din lumea mondenă. Nu mai are nici un prieten în toată Londra. Asta, bineînţeles, dacă nu pui la socoteală fierarii din oraş. Domnul Ellery scoase un chicotit sumbru. După toate aparenţele, această glumă i se părea extrem de amuzantă.

			– Aha. Să fi fost vorba de o criză de nebunie temporară? sugeră Elise, cu buzele cuprinse de un rictus.

			Ellery primi această idee cu încântare, exact aşa cum se aşteptase Elise.

			– Cel mai probabil.

			Infirmierul îşi freca palmele.

			– Ei bine, eu pot să vă spun un lucru clar. Ducesa o să fie din ce în ce mai ruptă de realitate dacă nu primeşte un tratament puternic. Purgaţii, duşuri reci şi restricţii alimentare – toate trebuie aplicate, prin rotaţie, dacă vrem să aibă vreo şansă de recuperare.

			Elise îşi reprimă impulsul de a se cutremura toată.

			– Într-adevăr.

			Intendentul dădu din cap, nemulţumit.

			– Nebunia trebuie gonită şi uneori e nevoie de măsuri extreme pentru a realiza asta. Până la vindecare, bolnava reprezintă un pericol pentru ceilalţi şi, ca atare, trebuie să rămână aici.

			Elise dădu aprobator din cap.

			– Aş vrea să îi pun câteva întrebări.

			Ellery se încruntă.

			– După cum vedeţi, domnule doctor Rowley, nu e în stare să vorbească.

			– Aş vrea să stabilesc eu asta. Elise lăsă o mică doză de suspiciune să se întrevadă în spatele acestor cuvinte. Nici una dintre rudele bolnavilor n-a mai avut obiecţii în această privinţă. Aveţi ceva de ascuns?

			– Bineînţeles că nu. Ellery privea drept înainte, cu o mină nefericită.

			– Minunat. N-o să dureze decât câteva minute. Elise trecu pe lângă el înainte ca bărbatul să aibă ocazia de a mai protesta.

			– Să nu vă apropiaţi, avertiză Ellery. Din momentul acesta, nu mai pot fi răspunzător de siguranţa dumneavoastră. Este destul de imprevizibilă, să ştiţi.

			– Mulţumesc pentru grijă, murmură Elise, rezistând impulsului de a se întoarce şi de a-l lovi cu piciorul în tibie.

			Îi lăsă pe cei doi în cadrul uşii şi se apropie de ducesă, aplecându-se în aşa fel încât ochii să îi fie aproape la acelaşi nivel cu cei ai acesteia. Cum stăteau, nici intendentul, nici Ellery nu puteau auzi ce discutau.

			– Excelenţă? întrebă Elise încetişor, încercând să nu se uite la zalele de metal care o legau pe ducesă de pat. Ştia din proprie experienţă ce însemna să fii ţinut prizonier. Ştia senzaţia de neajutorare totală pe care ţi-o dădea să fii legat. Şi asta o făcea să fie chiar mai hotărâtă să o vadă pe această femeie eliberată. Excelenţă? o întrebă din nou, de data aceasta mai hotărâtă. Ducesa continua să se uite la peretele din faţă, mişcându-şi uşor buzele, ca şi cum ar fi recitat o rugăciune mută. Părul cărunt i se revărsa în şuviţe neîngrijite peste urechi. Elise îşi dădu seama că i se administrase ceva ca un drog. Văzuse prea mulţi dependenţi de opiu pentru a nu recunoaşte acum semnele. Îşi lăsă agenda şi întinse mâinile, apucând palmele reci şi slabe ale femeii. Abigail m-a trimis, îi spuse în şoaptă. Nu vreţi să vorbiţi cu mine?

			În acest moment, ducesa întoarse capul către ea. Avea ochii roşii, însă îi întâlni privirea fără nici o ezitare.

			– Abigail v-a trimis? întrebă ea cu un glas care, la cum suna, părea să nu mai fi fost folosit de mult timp. Unde e? De ce nu a venit aici?

			– A vrut să vină, răspunse Elise, căutând indicii că femeia din jurul ei era bolnavă mintal, dar fără să găsească vreunul. Tot ce descoperi fură semne de extenuare şi o uşoară dezorientare. Nu i se permite să vă viziteze. Dar m-a trimis să mă asigur că sunteţi bine.

			– Sunteţi doctor?

			Elise zâmbi pe sub mustaţa falsă.

			– Astăzi, da.

			Ochii ducesei deveniră un pic mai concentraţi.

			– Francis vrea să mă vadă dându-mi duhul aici, rosti ea, îndreptându-şi coloana. Dar Abigail n-o să permită una ca asta. Nu am nimic, şi toţi ştiu asta. Abigail o să-l cheme pe Noah.

			Elise încremeni.

			– Pe fiul dumneavoastră?

			Ducesa îşi înclină capul, cu ochii înceţoşându-i-se din nou, semn că acel moment de luciditate era de domeniul trecutului.

			În sinea ei, Elise înjură de ciudă.

			– Dar fiul dumneavoastră a murit.

			– A murit, a murit, a murit, începu să mormăie ducesa, aproape ca şi cum ar fi intonat un cântecel. Nu a murit. E doar… plecat. Limba i se împleticea uşor.

			Lui Elise îi venea să o zgâlţâie bine, însă avu mare grijă să-şi păstreze o expresie neutră.

			– Unde a plecat, Excelenţă?

			– Nu mi l-a mai adus înapoi, răspunse ea, cu lacrimile curgându-i acum pe obrajii ridaţi.

			Elise se uită lung la ea. Ce-nsemna asta?

			Preţ de câteva clipe, ducesa nu mai spuse nimic, iar Elise nu-şi putea da seama dacă bătrâna mai era conştientă de prezenţa ei.

			– Când avea şapte ani, mi-a dat trandafiri de ziua mea, rosti ducesa dintr-odată, cu o expresie nostalgică pe chip. Acum rostea cuvintele clar, dar avea un ton distant. Nu un buchet, ci o grădină întreagă de trandafiri de Damasc. Fragile lucruri, trandafirii de Damasc. Dar Noah a reuşit să-i facă să crească. Copilaşul ăla reuşea să facă orice să înflorească… un băiat atât de încântător!

			– Unde e acum, Excelenţă? o îmboldi Elise. Oare era cu putinţă ca ducesa să spună adevărul? Ca moştenitorul de drept al ducatului Ashland să fie în viaţă? Sau era vorba doar de o dorinţă disperată, iscată de substanţele care îi fuseseră date, de durerea şi deprimarea unei mame care-şi pierduse fiul? O întrebă din nou: Unde e Noah acum?

			Ducesa nu spuse nimic preţ de aproape un minut, după care umerii i se lăsară din nou în jos, moi.

			– Cine sunteţi? o întrebă pe Elise. Vreun alt doctor?

			Elise închise ochii pentru o secundă.

			– Da, îi răspunse.

			– Nu vreau să mă bage iar în apă rece, imploră ducesa, cu glasul tremurându-i. Unde e Abigail?

			– Vine, îi zise Elise. Vine cât poate de repede, să vă ducă acasă.

			– Nu vreau să mai stau aici. Degete ofilite şi cocârjate se agăţară cu disperare de mâinile lui Elise.

			– Nici nu va mai trebui. Vă promit.

			Elise rosti aceste cuvinte conştientă că promisiunile erau un lucru periculos. Mai ales când ştia sigur că, pentru ducesă, o altă lună petrecută aici ar fi fost o condamnare la moarte.

			– Sunt foarte obosită, îngăimă ducesa, în şoaptă.

			– Ştiu. Elise se ridică în picioare, iar mâinile bătrânei se desprinseră de ale ei, rămânând moi pe poalele decolorate ale rochiei pe care o purta.

			Elise cercetă încăperea – pereţi groşi din piatră şi gratii solide la uşă. Era mai degrabă o temniţă puternic întărită şi ar fi fost extrem de greu să o scoată pe ducesă pe furiş. Nu imposibil, bineînţeles, căci Elise avea o bănuială că în locul acesta erau mulţi care puteau fi mituiţi sau manipulaţi, la nevoie. Dar asemenea planuri necesitau timp, mai ales că ea nu avea nici o persoană de legătură aici. Iar timpul era un lux pe care ducesa nu şi-l putea permite.

			Din spatele ei, Ellery îşi drese vocea făcând intenţionat mai mult zgomot decât era cazul.

			– Cred că e suficient, zise apoi. E clar că mătuşa a obosit foarte tare.

			– Într-adevăr. Elise îşi recuperă agenda de pe jos, atentă să-şi controleze expresia.

			– Ce aţi descoperit despre cazul pacientei? întrebă infirmierul, cu un ton oarecum autoritar, când Elise se apropie de el. Din spatele lui, Ellery o studia cu mare atenţie.

			„Că a fost îndopată cu narcotice, probabil chiar de tine. Că s-ar putea să ştie anumite lucruri care să-l împiedice pe domnul Francis Ellery să pună gheara pe ceea ce-şi doreşte.“

			– În mod clar, Excelenţa Sa a pierdut legătura cu realitatea, răspunse Elise, alegându-şi cuvintele cu mare atenţie şi spunându-le celor doi exact ce voiau să audă. Amestecă prezentul cu trecutul, nu are decât episoade scurte de luciditate şi nu poate să îşi amintească nici cele mai recente discuţii.

			Aşa cum anticipase Elise, cei doi se relaxară imediat.

			– Deci înţelegeţi de ce ducesa trebuie să rămână aici, nu-i aşa? o îmboldi Ellery.

			Elise nu se încredea suficient în capacitatea sa de autocontrol pentru a-i da un răspuns. În loc de asta, îşi deschise agenda şi notă în grabă „Unde e Noah Ellery?“ doar pentru ca nu cumva să spună ceva ce ar fi putut regreta mai târziu.

			– Aţi mai dori să consultaţi şi alţi pacienţi, dacă tot aţi ajuns aici azi, domnule doctor Rowley? întrebă intendentul. Avem unul care se crede câine. Latră până noaptea târziu şi nu mănâncă decât de pe jos. Scoase un chicotit. Foarte distractiv! Păcat că oamenii nu mai pot plăti bilet de intrare, să vadă.

			Elise trase aer adânc în piept, să se calmeze.

			– Nu, mi-e de ajuns pe ziua de azi. Zona mea de interes e axată pe doamnele din înalta societate.

			– Păcat!

			– Mulţumirile mele pentru timpul acordat, domnilor. Rosti aceste cuvinte cu un efort. Acum o să mă retrag.

			– Cum doriţi. Se încruntă. La ce spital spuneaţi că lucraţi, domnule doctor? Directorii nu mi-au spus.

			Elise mai aruncă o ultimă privire către femeia dezorientată şi înfrântă care stătea în continuare pe marginea patului.

			– Şi nici eu, îi răspunse, după care porni cu paşi grăbiţi prin labirintul de coridoare, către ieşirea din sanatoriu.

			Strâmbând din buze, Francis Ellery îl petrecu cu privirea pe doctorul acela nesuferit.

			Era în acelaşi timp încântat şi uşurat că ajunsese exact la concluzia la care voise el să ajungă, însă aroganţa aceea insuportabilă şi lipsa de respect cu care îi vorbise îl făcuseră efectiv să vadă roşu în faţa ochilor. Şi totuşi, în curând totul avea să se schimbe.

			Tatălui său îi plăcuse mereu să-i spună că se simţise uşurat că povara ducatului Ashland căzuse pe umerii fratelui său mai mare. Faptul că fusese al doilea fiu fusese o binecuvântare pentru el. Îl scutise de avalanşa de responsabilităţi şi îi dăduse libertatea de a alege cum să-şi ducă viaţa şi chiar femeia cu care să se însoare. Viaţa de duce nu era chiar aşa strălucitoare cum credea lumea.

			Tatăl lui fusese un idiot.

			Nu numai că titlul de duce de Ashland venea la pachet cu o avere uluitoare, dar şi cu o putere întrecută doar de cea a casei regale, fir-ar să fie! Ce fel de om nu şi-ar dori aşa ceva?

			Iar acum toate acestea puteau să fie ale lui. Francis îşi dorea – nu, avea efectiv nevoie – de ele. Şi ajunsese atât de aproape încât le putea simţi gustul. Bătrânul duce dăduse colţul. Tatăl lui Francis era mort. Un singur lucru stătea în calea unei sentinţe judecătoreşti prin care Francis să primească tot ce-şi dorise vreodată – respectiv vărul lui nebun. Care, colac peste pupăză, dispăruse de pe faţa pământului.

			Faptul că era „dispărut“ nu era suficient pentru ca instanţa de judecată să transfere dreptul de moştenire a titlului de la Noah Ellery la Francis Ellery. Faptul că era „dispărut“ nu era suficient ca proprietăţile ducale şi averea familiei să fie trecute pe numele său. Mai ales că ducesei nu-i mai tăcea gura, trâmbiţând către oricine era dispus să plece urechea la ea că scumpul ei fecior era în viaţă.

			În mod clar, Francis rezolvase această problemă. Apoi îşi îndreptase atenţia asupra celeilalte şi apelase la ajutorul necesar într-o asemenea situaţie. Acest ajutor implica însă un preţ piperat, dar la final avea să merite fiecare bănuţ. Dacă Noah Ellery era în viaţă, avea să fie găsit.

			Iar dacă instanţa de judecată avea nevoie să-i fie găsit cadavrul pentru a-l declara mort, exact asta avea să le ofere.
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			Birourile firmei Chegarre şi Asociaţii erau plasate în aglomeraţia din Covent Square, ascunse chiar la vedere, în vecinătatea Catedralei Sf. Paul. Piaţetele alungite care mărgineau scuarul aglomerat şi gălăgios erau pline de oameni şi azi, ca întotdeauna. În plus, având în vedere că în Covent Square locuiau în mare parte persoane care-şi câştigau pâinea din divertisment, fie el de natură artistică sau intimă, traficul de pe străduţe nu contenea la nici o oră din zi sau din noapte. Nimeni nu avea motivaţia sau timpul necesar pentru a remarca programul lui Elise DeVries. Ceea ce ei îi convenea de minune.

			Pe faţada clădirii neîngrijite în care îşi avea sediul Chegarre şi Asociaţii nu se afla nici o firmă, aşa cum nici în Times n-ai fi găsit vreun anunţ prin care acest birou de consultanţă să-şi facă publicitate. Chiar şi aşa, toţi membrii aristocraţiei – şi mulţi din afara ei – ştiau de existenţa ei şi de miracolele secrete pe care le putea înfăptui pentru clienţii săi.

			Chegarre şi Asociaţii era o firmă care avea ca obiect de activitate rezolvarea problemelor private şi secrete ale unor persoane cât se poate de publice, care erau suficient de înstărite pentru a-şi permite tarifele astronomice ale firmei. În faţa pericolului umilirii publice, al unui scandal sau al dezonorării, nici că exista soluţie mai bună decât să apelezi la echipa de experţi de la Chegarre. Elise era parteneră aici de ceva mai mult de cinci ani şi văzuse atâtea, că aproape nimic n-ar mai fi putut să o mai surprindă. În toţi aceşti ani, muşamalizase decese incomode, despărţise amorezi puşi pe scandal, pusese capăt mai multor aventuri galante, închisese tot felul de întreprinderi ilegale, rezolvase cazuri de răpire şi de şantaj şi ajutase la eliminarea datoriilor şi a dependenţelor de diferite substanţe. Firma se pricepea de minune să facă dispărut orice fel de scandal.

			Ceea ce nu însemna însă că rezolvarea cazului Ashland avea să fie uşoară.

			Elise urcă treptele tocite din piatră şi intră în clădire, închizând hotărâtă uşa de lemn în urma ei. Instantaneu, hărmălaia din piaţă dispăru, fiind înlocuită de o linişte binecuvântată. Deşi, în exte­rior, reşedinţa de oraş care pe vremuri fusese una de lux îşi păstrase aspectul dărăpănat pe care-l aveau şi cele din jur, interiorul îşi recăpătase splendoarea de pe vremuri. Luxul de odinioară se vedea clar în detalii, cum era lemnul lustruit al podelelor şi al panourilor care lambrisau pereţii, strălucirea candelabrelor şi a aplicelor de cristal, dar şi luciul subtil al plăcilor de marmură care încadrau şemineurile generoase. Elise îşi rezemă spatele de uşă şi închise ochii, dându-şi seama brusc că, odată ce nu mai trebuia să menţină o anumită imagine în faţa celorlalţi, se simţea absolut sfârşită.

			Îşi dădu jos ochelarii şi îşi apăsă pleoapele cu degetele, iscând apariţia a două pete negre în faţa ochilor. Să vadă o femeie legată aşa, ca ducesa, îi trezea amintiri neplăcute. Iar acum, în liniştea şi intimitatea acestui spaţiu, îşi dădea seama că era destul de tulburată să vadă cât de departe puteau merge oamenii pentru a-şi realiza ambiţiile. Ceea ce era ridicol, era conştientă de asta. Lăcomia şi ambiţiile erau cele care-i aduceau mereu clienţi, iar răspândirea lor în lume le asigura un trai foarte confortabil tuturor celor care lucrau la firmă. Dar, pentru prima oară de când fusese angajată de Chegarre, Elise se întrebă dacă nu cumva avea nevoie de ceva timp departe de latura întunecată a naturii umane. Poate că avea nevoie să plece din Londra pentru o vreme.

			Sau poate că avea nevoie doar de o băutură bună, tare.

			– Don’şoara Elise…

			Imediat, ochii lui Elise se deschiseră.

			– Bună ziua, Roderick, i se adresă băiatului care se afla lângă ea. Avea vreo opt ani şi era îmbrăcat la patru ace, după cum era şi potrivit pentru un majordom în miniatură, deşi întregul efect era compromis întru câtva de vârtejul imposibil de mascat pe care îl avea chiar în vârful capului.

			– Nu v-am recunoscut când m-am uitat pe fereastră, altfel v-aş fi deschis uşa, zise el, scărpinându-se în cap.

			– Cam asta era ideea, răspunse Elise, desprinzându-se fără chef de uşă şi înaintând în foaier. Cu slujba aceasta şi cea cu jumătate de normă, ca actriţă la Teatrul Royal, Elise nici nu se mai aştepta să se recunoască atunci când se privea în oglindă. Fiecare zi îi oferea un nou rol şi un nou scenariu pe care trebuia să le transpună în realitate.

			– Îmi place costumul ăsta, remarcă Roddy. E unu’ bun. Chiar că arătaţi ca un doctor adevărat.

			Dar nu era un doctor adevărat, realiză Elise, cu tristeţe. În fond, nu era nimic cu adevărat. Era un cameleon, plătită să devină orice personaj de care era nevoie într-o anumită situaţie. Iar nişte acte de identitate false nu puteau să înlocuiască realitatea.

			– Domnu’ Alex e în salon, vă aşteaptă, continuă Roddy.

			– Bine. Auzind asta, Elise se însenină. Alexander Lavoie era nu numai fratele ei, ci şi partener la Chegarre şi Asociaţii. În calitate de proprietar al unuia dintre cele mai exclusiviste tripouri din Londra, era cum nu se poate mai familiar cu cele mai influente şi mai celebre personaje din aristocraţie. Iar Alex avea un talent deosebit de a afla secretele acestor cartofori din lumea bună şi de a le muta în vistieria lui, împreună cu sume mari de bani. Era un talent care putea să transforme fără dar şi poate un om inteligent într-unul foarte, foarte de succes.

			Iar Alexander Lavoie era foarte inteligent.

			– Lady Abigail e jos, la bucătărie, îi spuse Roddy. Face prăjituri. Zice că nu poate să stea cu mâinile în sân şi să aştepte. Vreţi să o chem?

			– Nu încă. Lady Abigail fusese invitată să locuiască în camera de oaspeţi, de la etaj, până când cazul îi era evaluat. Elise nu-şi amintea ca dulapurile lor să mai fi fost vreodată atât de pline cu pâine şi biscuiţi.

			– Sunteţi tristă, don’şoară Elise? întrebă din senin Roddy, cum mergeau spre salon.

			– Poftim? De ce mă întrebi asta? Elise se încruntă.

			– Când aţi intrat, păreaţi cam tristă.

			Tânăra se opri, chiar lângă uşa salonului.

			– Poate doar puţin. Uneori, oamenii se poartă oribil unii cu alţii. Şi uneori mă întristează să mă gândesc prea mult la asta.

			Cu un aer înţelept, Roderick dădu aprobator din cap.

			– Eu, unul, când sunt trist sau supărat, îmi place să mă duc pe malul Tamisei şi să arunc pietre în apă. Mă face să mă simt mai bine.

			Fără să vrea, Elise schiţă un zâmbet.

			– Să-nţeleg că mă sfătuieşti să mă duc să arunc cu pietre în apă?

			Roddy se strâmbă.

			– Bine’nţeles că nu, don’şoară Elise. Asta dacă nu cumva vreţi… Dar sigur vă place să faceţi ceva, ceva care să vă facă să vă simţiţi mai bine, nu?

			– Vaci, rosti ea.

			– Vaci?

			– Ori de câte ori aveam nevoie să mă gândesc în tihnă la tot, mulgeam vacile. Ori de câte ori trebuia să-mi pun gândurile în ordine şi să-mi liniştesc mintea.

			Roderick strâmbă din nas, suspicios.

			– Vreţi să vă aduc o vacă? Sunt unele pe…

			Elise izbucni în râs.

			– Nu, mulţumesc, Roderick. Cred că mi-ai alungat tristeţea pe ziua de azi. Pot să las mulsul pe altă dată.

			– Mă bucur că v-am ajutat, don’şoară Elise. Roddy îi aruncă un zâmbet şi se retrase în foaier, probabil în direcţia bucătăriei şi a mirosului îmbătător care răzbătea dintr-acolo.

			– Ei, surioară, dacă te gândeşti la fermă şi la vacile de muls înseamnă că lucrurile au mers prost. Aceste cuvinte, rostite pe un ton tărăgănat, veniră din salon, iar Elise se întoarse şi dădu nas în nas cu fratele ei, care stătea rezemat de tocul uşii, ţinându-şi încrucişate picioarele încălţate cu cizme şi în mână un pahar pe jumătate plin cu whisky.

			Avea ochii verzi-căprui, la fel ca şi ea, deşi ai lui se apropiau mai mult de culoarea ambrei, în timp ce ai ei erau mai aproape de un verde pur. De asemenea, aveau aceeaşi culoare de păr – şaten-închis, de nuanţa cafelei. Totuşi, părul lui nu avea acele unduiri care în cazul ei formau cârlionţi. Era înalt şi zvelt, iar cicatricea care-i brăzda obrazul de la ureche peste pomete până la buză îi oferea un aer intimidant.

			Făcu un pas înainte şi îşi apropie faţa de cea a lui Elise, să o sărute pe obraz, dar apoi se uită dezgustat la barba de pe chipul ei şi se replie.

			Elise îi înşfăcă paharul din mână şi luă o înghiţitură întăritoare, lăsând băutura să-i traseze o urmă de foc pe gât.

			– Atât de grav? întrebă Alex, cu o doză de compătimire.

			– Şi mai şi. Elise goli paharul. Ducesa este legată cu lanţuri de pat, îndopată cu droguri şi sunt aproape sigură că Francis Ellery le dă bani să fie ţinută aşa. Îşi lipi paharul rece de frunte. E complet neajutorată.

			– E nebună?

			– Nu cred. Dar, şi dacă ar fi, nu i-aş dori o asemenea soartă nici celui mai mare duşman al meu. Se cutremură uşor. Nu pot să o las aşa, Alex. O să fac tot posibilul.

			– Ştiu, zise Alex cu blândeţe. O să rezolvăm noi cumva. Dar hai să o luăm pas cu pas!

			Elise dădu aprobator din cap şi trase aer adânc în piept.

			– Bineînţeles. Îşi lăsa prea mult din emoţiile personale să tulbure apele aici. Iar emoţiile personale nu aveau ce căuta în acest domeniu. Dacă voia într-adevăr să o ajute pe ducesă, trebuia să se concentreze asupra faptelor. Spune-mi ce ai reuşit să afli despre Francis Ellery, zise.

			– Intră, o îndemnă Alex, conducând-o în salon. Dacă e să vorbim despre Francis Ellery, o să mai am nevoie de ceva whisky.

			Elise îl urmă în camera decorată în tonuri liniştitoare de albastru. Pe peretele opus, un orologiu înalt Edward East măsura trecerea timpului, iar covorul Aubusson de pe podea era încadrat de piese de mobilier frumos sculptate şi tapisate cu brocart somptuos. Era o încăpere gândită pentru a impresiona şi pentru a-i face chiar şi pe cei mai înstăriţi clienţi să se simtă în largul lor.

			Alex îi luă paharul din mână şi îl reumplu cu o porţie generoasă dintr-una dintre carafele din cristal înşirate pe un dulap din lemn de trandafir. I-l întinse şi îşi turnă şi lui o porţie, după care se aşeză pe canapea, făcându-se comod pe pernele moi.

			– Nu iei loc? o întrebă.

			– Prefer să stau în picioare. De-abia se abţinea să nu se plimbe încolo şi încoace.

			– Cum vrei.

			Elise luă o înghiţitură mai cumpătată din pahar.

			– Spune-mi ce ştii despre Francis Ellery, îi zise din nou.

			– Francis Ellery – buza superioară a lui Francis se răsfrânse, forţând ţesutul rigid al cicatricei – nu joacă în localul meu.

			– Nu-i plac jocurile de noroc?

			Alex începu să învârtă băutura în pahar.

			– N-am zis asta. Joacă, şi chiar mult, dar nu o mai face în tripoul meu. E un mincinos şi un trişor. Două trăsături pe care nu le pot accepta la mesele mele de joc, măcar pentru că – însumate – duc invariabil la violenţă. Ceea ce, bineînţeles, duce inevitabil la distrugerea a tot felul de bunuri preţioase, în cazul acesta bunurile mele. Nici n-ai idee cât de greu e să scoţi petele din postavul de pe mesele de joc. Şi mesele de faraon sunt îngrozitor de scumpe.

			– Da, mi-ai mai zis. În mod repetat, răspunse Elise sec. Altceva?

			– Domnul Ellery are mai multe datorii acumulate la masa de joc. Foarte mari. Şi umblă vorba că respectivii creditori îşi cam pierd răbdarea.

			– Aha. Mă gândesc că domnul Ellery e cât se poate de nerăbdător să pună mâna pe ducatul Ashland.

			Alex îi aruncă o privire cercetătoare.

			– Ai idee ce avere e asociată acestui ducat? Moşia efectivă are o valoare nemaipomenită. Ultimul duce de Ashland era unul dintre cei mai bogaţi latifundiari din tot sudul Angliei.

			– Sunt foarte conştientă de asta. Elise făcu o pauză de câteva clipe. Dar despre fiul răposatului duce? Ai descoperit ceva despre el, de la clienţii clubului tău?

			– Chiar am aflat una-alta. După vreo şase pahare din cel mai bun brandy franţuzesc care se serveşte la mine, marchizul de Heatherton mi-a destăinuit că mereu au fost şi încă sunt numeroase speculaţii despre băiat. Mai ales acum, că bătrânul duce a murit. Heatherton l-a văzut doar o singură dată, pe când băiatul avea nouă-zece ani – când i s-a părut a fi leit taică-său – dar apoi nimic. Nu există dovezi că ar fi studiat la Eton sau la vreo altă şcoală potrivită pentru un fiu de duce. Nu şi-a făcut apariţia la partide de vânătoare la ţară sau la concursuri de tragere la ţintă, chiar şi după ce a atins vârsta potrivită să participe. Bătrânul duce refuza să-i pronunţe numele şi toată lumea a conchis că băiatul murise, deşi nimeni nu mi-a confirmat asta, mai mult sau mai puţin sigur.

			– Hm. Elise îşi scărpină barba.

			– Heatherton a spus, totuşi, că a văzut-o pe ducesă făcând o scenă groaznică atunci când s-a dus în vizită la ea şi la domnul Ellery pentru a le prezenta condoleanţe după moartea lui Ashland. Marchizul mi-a zis că ducesa a devenit foarte agitată, ba chiar l-a implorat pe Heatherton să o ajute să-şi găsească fiul. Când domnul Ellery i-a amintit mătuşii sale că Noah Ellery era mort de mult, ducesa a început să aiureze, insistând că era în viaţă, astfel că în cele din urmă domnul Ellery fusese nevoit să o târască efectiv pe ducesă din salon şi să aibă grijă să o ducă în camera ei. Ulterior, se străduise îndelung să scuze discursul fantezist al mătuşii sale, spunând că era rezultatul unei dureri care-i deformase simţul realităţii.

			– Îi deformase simţul realităţii? întrebă Elise.

			– Aşa s-a exprimat Ellery, nu eu. Deşi nu ţi se pare teribil de convenabil că singura persoană care crede că Noah Ellery e în viaţă este internată la sanatoriul Bedlam?

			„Abigail o să-l aducă pe Noah.“ Cuvintele lui Miriam răsunară din nou în mintea lui Elise.

			– Nu e singura persoană care crede că moştenitorul ducatului Ashland e în viaţă. Cred că şi sora lui e convinsă de asta.

			Alex ridică din sprâncene.

			– Şi atunci de ce ar refuza Lady Abigail să aducă vorba despre asta?

			– Poate că pot să vă dau eu un răspuns.

			Elise încremeni, cu trupul străbătut de o undă neplăcută de nelinişte. Încet, se întoarse către locul de unde se auzise glasul acela.

			Bărbatul stătea în cadrul uşii, cu o mână băgată sub pulpana hainei şi cu cealaltă proptită pe măciulia unui baston cu ornamente de argint. Avea un fizic impresionant, cu un păr roşcat-auriu şi ochi de un albastru pal care însufleţeau un chip acvilin, care te ducea cu gândul la portretele de la începutul epocii dinastiei Tudor, din vremea în care monarhii nu erau victime ale propriilor vicii şi ale ravagiilor făcute de vârstă. Purta haine scumpe, din cele mai fine materiale croite, astfel încât să-i încadreze silueta zveltă. La gât avea o cravată de un alb orbitor. Când îşi mişcă mâna pe măciulia bastonului, inelul auriu de pe un deget îi luci în lumină.

			– King, rosti ea un fel de salut precaut. Era singurul nume pe care-l purta acest bărbat. Sau cel puţin singurul pe care-l ştia Elise. Dar te aşteptai la una ca asta din partea unui asemenea om fără trecut, care se ridicase brusc şi necruţător din rândurile lumii interlope londoneze până ce ajunsese chiar în vârf. Făcea comerţ cu antichităţi rare, obiecte de artă, bijuterii – de fapt, cu orice mărfuri de pe urma cărora putea să obţină un preţ bun din partea unor cumpărători rasaţi, cu buzunare adânci şi foarte puţine principii. Elise se îndoia serios că exista vreun lucru pe lumea aceasta pe care King nu ar fi putut să-l scoată chiar şi din gaură de şarpe. Pentru preţul potrivit, bineînţeles.

			– N-am mai aşteptat să fiu condus până aici, continuă bărbatul. Nimeni nu mi-a stat în cale. Poate c-ar trebui să luaţi măsuri în această privinţă.

			– Ai venit să ne furi argintăria, King? întrebă Alex pe un ton relaxat de pe canapea, încruncişându-şi picioarele. Părea cu totul în largul său, dar Elise putea simţi undele de ostilitate care emanau dinspre el. Ochii lui King îl străfulgerară scurt pe fratele ei.

			– Poate că nu azi, domnule Lavoie. Pătrunse în salon şi porni spre Elise. Dumnezeule, îmi dau seama de ce te place atât de mult ducesa. Se opri în faţa tinerei, cercetând-o atent. Pun pariu că nici mama ta nu te-ar recunoaşte îmbrăcată aşa.

			– Domnişoara Moore nu e aici momentan, replică Elise.

			Ivory Moore era atât fondatoarea firmei Chegarre şi Asociaţii cât şi fosta ducesă de Knightley. De obicei, ea era cea care negocia cu King, atunci când era necesar.

			– Ştiu. Ducesa e în Chelmsford.

			Elise îl fixă printre pleoapele îngustate. Ivory era, într-adevăr, în Chelmsford, pentru a gestiona o situaţie apărută acolo. Dar asta nu era o informaţie care să fi fost făcută publică.

			Ca şi cum i-ar fi răspuns, King ridică din umeri.

			– Ei, umblă vorba...

			Şi tocmai asta era problema, îşi dădu seama Elise. Omul acesta era la fel de periculos şi de imprevizibil ca o viperă cu corn, dar avea relaţii în aceeaşi măsură în cele mai elevate cercuri ale societăţii londoneze, cât şi în profunzimile fetide ale lumii interlope. Şi existau situaţii în care Chegarre şi Asociaţii avea nevoie de ajutorul său.

			King întinse o mână şi atinse reverul hainei pe care o purta Elise, frecând stofa de lână aspră între degete, ca şi cum i-ar fi cântărit calitatea. Elise avu nevoie de toată puterea ei de voinţă să nu se clintească.

			– Te-aş ruga să te îndepărtezi de sora mea, dacă nu te superi, rosti Alex, luând lent o duşcă de whisky, fără să-şi schimbe poziţia, însă infuzându-şi glasul cu o doză inconfundabilă de ameninţare.

			Colţul buzelor lui King se ridică, iar mâna i se retrase.

			– Nu-i nevoie să te zbârleşti, Lavoie. Sunt unul dintre admiratorii domnişoarei DeVries, dacă vrei să ştii. Am un mare respect pentru cei care se pricep într-adevăr la ceea ce fac.

			Alex lăsă să-i scape un zgomot deloc politicos.

			– Respect? Ciudat cuvânt, venit din partea unui individ care a considerat că scoaterea la licitaţie a unei fe…

			– Orice s-a petrecut între mine şi ducesă a fost doar o chestiune de afaceri, Lavoie. King îi adresă lui Lavoie o privire glacială.

			– Până aici! Elise îşi puse mâinile în şolduri, apelând la acel talent actoricesc pe care King tocmai i-l lăudase şi acoperindu-şi chipul cu o mască de plictis. Pierdem vremea şi eu am clienţi care mă aşteaptă. Ce te aduce aici, King?

			Bărbatul îşi cercetă atent inelul de pe deget.

			– Mi s-a dat de înţeles că aţi tot pus întrebări despre Francis Ellery şi despre fiul regretatului duce de Ashland în numele unui client.

			Dumnezeule mare, exista oare ceva care să nu-i ajungă la urechi omului ăsta? Îi aruncă o privire lui Alex, care tocmai îşi punea paharul deoparte.

			– Poate, răspunse ea.

			– În spiritul respectului pe care-l port acestei firme, m-am gândit să vă comunic că Francis Ellery a contractat recent serviciile a doi asasini.

			Elise îşi simţi gura relaxându-i-se, gata să se deschidă de uimire.

			– Poftim?

			– Şi nu unii buni, ţin să precizez, pentru că Ellery pur şi simplu nu şi-ar putea permite aşa ceva. Idiotul ăsta îngâmfat a tocat repede-repede banii pe care i-a moştenit şi tot ce-a putut împrumuta după aceea. Şi asasinii pricepuţi – genul acela care pot face o crimă să pară un accident cum nu se poate mai banal – au tarife îngrozitor de mari. Sau cel puţin aşa au cei cu care prefer să lucrez eu. Jaf la drumul mare, dacă e să mă întrebi pe mine, dar… pe de altă parte, rezultatele sunt pe măsura preţului.

			Elise încerca să pună lucrurile cap la cap.

			– Şi de ce ne spui asta?

			– Pentru că cel vizat e Noah Ellery.

			În încăpere se lăsă o tăcere asurzitoare.

			– Deci e în viaţă, rosti Elise, precaută.

			– Da. Sau, cel puţin, era ultima oară când l-am văzut eu. Şi aş vrea foarte mult să-i dau de urmă înaintea acelor asasini mediocri.

			Gândurile lui Elise goneau nebuneşte.

			– Când l-ai văzut ultima oară?

			– Acum doisprezece ani.

			– Unde?

			– Aici, în Londra.

			– Ellery era în Londra?

			– A fost. Până când Lady Abigail a lăsat în urmă strălucirea so­cietăţii elevate şi s-a măritat cu un fierar din Derby. E foarte ataşat şi protector când vine vorba de sora lui, să ştii. Ochii lui King alunecară către Alex.

			Elise se încruntă.

			– Lady Abigail n-a zis nimic despre asta.

			– Asta pentru că Lady Abigail nici n-a ştiut că era în Londra. Este posibil să fi crezut că fratele ei murise. Îţi pot spune cu sigu­ranţă că în ultimii doisprezece ani nu a zis şi nici nu a făcut nimic care să dea de înţeles că ar fi de părere că fratele ei e în viaţă.

			– Ai stat cu ochii pe ea.

			King îşi trecu buricul degetului peste măciulia bastonului său.

			– Ei, poate doar m-am interesat periodic ce face.

			– Şi cum de ai ştiut tu că fiul ducelui era în Londra?

			– Asta nu vă priveşte.

			Elise îl măsură impasibilă, ştiind că aici era vorba de ceva mult mai profund decât respectul pe care King susţinea că îl avea faţă de Chegarre şi Asociaţii.

			– Şi de ce anume te interesează pe tine Noah Ellery?

			Ceva din expresia lui King se schimbă brusc.

			– Din nou, nu vă priveşte pe voi.

			– Ba ne priveşte şi încă într-o mare măsură. Căci nu am obiceiul de a căuta persoane dacă ştiu că găsirea lor ar însemna să le pun vieţile în pericol.

			Nările lui King fremătară uşor.

			– Crezi că vreau să-i fac vreun rău?

			Elise ridică din umeri.

			– Aşa e?

			Ochii deschişi la culoare ai lui King se transformară în două fante înguste.

			– Dacă aş fi ştiut înainte de ziua de azi că Francis Ellery a apelat la serviciile unor asasini, le-aş fi dat de urmă şi le-aş fi plătit dublu să uite că Noah Ellery a existat vreodată pe lume. Şi poate că le-aş fi plătit încă dublul sumei primite ca să-l facă pe Francis Ellery să dispară. Lucru încă posibil. Un muşchi de pe maxilarul său bărbierit cu atenţie tresări. Dar momentan nu se ştie încotro au pornit-o. Şi nu pot să pun ca Francis să fie ucis. Nu încă. S-ar putea să-mi fie de folos în a-i da de urmă moştenitorului ducatului Ashland.

			– Şi tu de ce vrei să îl găseşti? îl îmboldi Elise, ignorând intenţionat ameninţarea pe care o făcuse în treacăt King, respectiv de a pune ca Francis Ellery să fie omorât.

			– Pentru că am o mare datorie faţă de el. Pentru o fracţiune de secundă, pe chipul lui King apăru o emoţie, o suferinţă plină de vulnerabilitate, deşi dispăru la fel de rapid pe cât apăruse. Şi nu vreau să păţească nimic.

			Elise clipi. Drăcia naibii! Oare în spatele faţadei glaciale şi perverse a lui King sălăşluia cumva o fiinţă umană autentică?

			– Dacă ştii atât de mult despre omul acesta, de ce ai nevoie să-l găsesc eu?

			– Pentru că eu nu am reuşit. Şi, crede-mă, am încercat. Dar Noah Ellery şi-a acoperit urmele prea bine.

			– Înţeleg.

			– Am aflat că ai lucrat drept călăuză în armata britanică. Prin Coloniile imperiale.

			Elise încremeni. Nu i se întâmpla des să îşi arate aşa uluirea. Dar era o pierdere de vreme să se întrebe cum de aflase King una ca asta.

			– Da.

			– Mai mult, din câte am auzit eşti cea mai bună.

			– La ce?

			– La găsirea oamenilor care nu vor să fie găsiţi.

			– Da, chiar aşa e, răspunse Elise. Ştia că bărbatul din faţa ei nu prea tolera falsa modestie.

			– Ştiu că Lady Abigail e în casa asta, continuă King. Şi sper că îţi poate oferi ceva informaţii privind locul unde se află fratele ei, informaţii pe care eu nu am reuşit să le aflu. Dar ştiu că nu are fondurile necesare pentru a plăti toate cheltuielile implicate de această întreprindere. Eu am şi vreau ca Chegarre să mă taxeze pe mine pentru tot. Dar să nu cumva să divulgaţi cumva implicarea mea – sub nici o formă, faţă de nimeni. Această discuţie n-a avut loc, aţi înţeles?

			– Da. Elise îşi acordă un moment de gândire, încruntându-se. Aveau lucruri mult mai importante de discutat decât detaliile de facturare. Dar cum de ştia Francis Ellery că vărul lui e în viaţă?
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